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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): karētíʎa
Arrieta: karḗtiʎe
Bakio: karētíʎ
Bermeo: karētíʎe
Berriz: karɛ̄t́iʎá
Bolibar: karā́tiʎé
Busturia: eśkúβurð̄itʃu
Dima: karētiʎe
Elantxobe: karḗtiʎa
Elorrio: karētíʎa
Errigoiti: karḗtiʎe
Etxebarri: karḗtiʎa
Etxebarria: karētíʎa
Gamiz-Fika: karḗtiʎé
Getxo: karētíʎa
Gizaburuaga: kárētiʎe
Ibarruri (Muxika): karḗtiʎa
Kortezubi: karḗtiʎe, *eśkúβurð̄i
Larrabetzu: karā́tiʎe
Laukiz: karētíʎa
Leioa: karētíʎe, eśkúkarō
Lekeitio: kárētiʎa
Lemoa: karētíʎe
Lemoiz: karētíʎe
Mañaria: karḗtiʎá
Mendata: karḗtiʎe
Mungia: karētíʎe
Ondarroa: karētíʎa
Orozko: karḗtiʎa, *eśkúβurð̄i
Otxandio: kárētiʎa, *éśkuβurð̄i
Sondika: karētíʎo
Zaratamo: karā́tiʎé
Zeanuri: karētíʎe
Zeberio: karētíʎa, *eśkuβúrð̄i
Zollo (Arrankudiaga): karḗtiʎe
Zornotza: karātíʎa

Araba

Aramaio: karḗtiʎa

Gipuzkoa

Aia: karɛ̄t́iʎa
Amezketa: karɛ̄t́íʎ
Andoain: kárɛ̄tíʎ
Araotz (Oñati): karētíʎa
Arrasate: karḗtiʎa

Arroa (Zestoa): karɛ̄t́iʎ

Asteasu: karɛ̄t́iʎá
Ataun: karɛ̄tiʎá
Azkoitia: karɛ̄t́iʎe
Azpeitia: karɛ̄t́iʎé
Beasain: karḗtiʎa
Beizama: karɛ̄t́íʎ
Bergara: karḗtiʎá
Deba: karɛ̄t́iʎ, karɛ̄t́iʎa
Donostia: karḗtiʎ
Eibar: karɛ̄t́iʎa
Elduain: karɛ̄t́íʎ
Elgoibar: karḗtiʎa
Errezil: karɛ̄t́iʎá
Ezkio-Itsaso: kárɛ̄tíʎa
Getaria: karɛ̄t́íʎ
Hernani: kárɛ̄tíʎ
Hondarribia: karētíʎ, urɣ̄átʃu
Ikaztegieta: karḗtiʎa
Lasarte-Oria: karɛ̄tíʎ
Legazpi: karḗtiʎá
Leintz Gatzaga: karḗtiʎa
Mendaro: karɛ̄t́iʎá
Oiartzun: karɛ̄t́iʎá
Oñati: karētíʎa
Orexa: karɛ̄t́iʎá
Orio: eśkúkarɛ̄tíʎ

Pasaia: karḗtiʎá, *eśkúɣurd̄í
Tolosa: karɛ̄t́íʎ
Urretxu: karɛ̄t́iʎá
Zegama: karɔ̄t́iʎá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: karū́tʃa
Alkotz: karētíʎe (mark.)
Aniz: kárɛ̄tíl
Arbizu: kárētiʎ
Beruete: karētíʎ
Donamaria: karḗtiʎ
Dorrao / Torrano: karḗtiʎ, kárɛ̄tiʎá
Erratzu: karṓtʃ, *orɣató
Etxalar: orɣ̄atʃó, karūtʃó
Etxaleku: kárētiʎé
Etxarri (Larraun): karḗtiʎé
Eugi: karētíʎo
Ezkurra: karɛ̄tí:ʎ
Gaintza: karɛ̄tíʎ
Goizueta: karḗtiʎá

Igoa: kárɛ̄tíʎ

Jaurrieta: karū́tʃa (mark.),  
karḗtiʎwá (mark.)

Leitza: karɛ̄tíʎ
Lekaroz: karṓtʃa
Luzaide / Valcarlos: éśkorɣ̄a
Mezkiritz: karū́tʃa
Oderitz: karḗtiʎé
Suarbe: karētíʎe
Sunbilla: karḗtiʎ, eśkúkarɔ̄t́ʃ
Urdiain: karētíʎo
Zilbeti: karētíʎe (mark.), eśkúko kárō
Zugarramurdi: orɣ̄atʃó

Lapurdi

Ahetze: oRɣátʃo, eśkúóRɣa,  
*ʃaRíota (mark.)

Arrangoitze: oRɣatʃó
Azkaine: orɣ̄átʃo
Bardoze: karīót
Beskoitze: oRɣátto
Donibane Lohizune: oRɣatʃó
Hazparne: déśkoRɣa (?), éśkoRɣa
Hendaia: oRɣátʃo
Itsasu: orɣ̄áto
Makea: ðeśkórɣ̄a, *orɣ̄átto
Mugerre: orḡato
Sara: orɣ̄atʃó
Senpere: oRɣátʃo
Urketa: orḡáto
Uztaritze: ʃáRiot

Nafarroa Beherea

Aldude: eśkórɣ̄a
Arboti: deśkórḡa
Armendaritze: eśkorḡá
Arnegi: eśkwórɣ̄a
Arrueta: ddéśkorɣ̄a
Baigorri: eśkorḡa
Bastida: eśkórḡa
Behorlegi: eśkọrḡa, eśkórḡa, eśkúrḡa
Bidarrai: orɣ̄átto
Ezterenzubi: eśkúrḡa
Gamarte: eśkwórɣ̄a
Garrüze: deśkoRga
Irisarri: eśkóRɣa
Izturitze: eśkórḡa
Jutsi: eśkurḡa, eśkuorḡak (mark.)

Landibarre: eśkwórɣ̄a
Larzabale: eśkúrḡa
Uharte Garazi: éśkworɣa

Zuberoa

Altzai: bruéta
Altzürükü: brúeta
Barkoxe: brúta
Domintxaine: eśkórga
Eskiula: brwéta
Larraine: eśkórga (mark.)
Montori: bruétak (mark.)
Pagola: eśkórḡa
Santa Grazi: bruéta, eśkórga
Sohüta: bruéta
Urdiñarbe: eśkórga
Ürrüstoi: bruta, eśkorga
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1618. Mapa: carretilla / brouette / handcart

GALDERA: 38270 ALG: 356

karretilla	 
karretille	 
karretillo	 
karretill	  
eskukarretill	  
karrotx(a)	  
karrutxa	  
orgato	  
orgatxo	  
eskorga	  
deskorga	 
xarriot	  
karriot	  
eskuburdi	  
bru(e)ta	  
eskukarro	  

Pasaia: Bost eskúgurdí. Esan izandu you. Guek es, eh? Emen ai, ausu ontan esaten tziyoten 
leno bisi sianak.

Oderitz: Emén lénaotík "karrétille" etzen izáutu, "kárroa" esáten zitzión óre denái.
Etxalar: Bortz karrutxó. Oaiñ ala erraiten diogu. 
Jutsi: "Orgato" Senperen erten dute, "orgatoak".
Altzürükü: Bi errotakoak e harginek. Laborari-etxeetan errota bakarrekoa erabiltzen zen.

- Pertsona bakar batek eramaten duen aurrean gurpil bat eta 
atzealdean bi helduleku dituen ibilgailuaren motaren izena bildu da.


